Kareropns Buja Bo (ppaHYSCKOM TAaroAe 451

Hier main sedeit I Emperere suz Pumbre;
Vint i sis niés, out vestue sa brunie.. .
En sa main tint une vermeille pume.

33
Buepa noyrpy uMmeparop CHAEA B TEHH; Tyja WPHIIEA €ro NAEMAHHHK, O

‘HajeA CBOH JOCHeXH... B pPyKe oH gepxanr pymanoe a6aoko ([lecms
.0 Ponanze, 383). Buona pulcella fut Eulalia. “Xopomei# aeBymko# 6Obira
Eprarns’ (Kanrurena o cs. Epraany, 1). 4

Yacto Tako#f oOmMCaTEAbHbI NPETEPUT KYPCHBHOrO FAAroAa CONPOBO
.MJaeTcd HapeuyHeM onques.

Li quens Rollanz unkes n’amat cuard... Tpap Poranmg muxorza me
ao6uA tpycos... ([Tecap o Porange, 2134).

Amnarornumblifi  ,,ONHCAaTEABHBIA® HPETEQUT CYLIECTBYET H B HOBOM S3bIKE,
XOTA M YHOTPEGASETCA FOBOABHO PEJKRO. DTO €CTECTBEHHO INPH PacHpoOCTpa-
“HEHHH MMIeppeKTa B KaueCTBE ONHUCATEABHOH (OPMBI

Onucareabna QyHKuusa nepEKTHOH POPMBI KYPCHBHBIX FAATOAOB BOCXOJUT
K AQTHHCKOMY f3bIKY, T'€ MOMHO HafiTH MHOrO aHAAOIHYHbIX MPUMEPOB:

Pyramus et Thisbe,...
Contigugs tenuere domos ubi dicitur altam
Coctilibus muris cinxisse Semiramis urbem,

“Tlupam 1 Pucba... BAaZeAn cocesunmu JOMaMu Tam, rae, Kak [OBOPAT,
Cemnpamuga orpymuaa ropos crenamu’ (Osuauit Hasom. Meramopgossi,
1V, 55).

Kypcusnbiit raaroa fenere B Qopme neppexra BHITOAHAET YHCTO ONMHCA~
TEABHYIO (DPYHRIHUIO. ‘

Oaaum us Han6oAee BBHIPASHUTEABHBIX OTTEHKOB HpPETEPUTA GE3YCAOBHO
SBASETCA BeChbMa YaCTO CBOHCTBEHHBIHl €My XapaxTep HAYMHATEAbBHOCTH, B JaH-
HOM CAyuyae HHIPECCHBHOCTH. :

Muorune aBropmi! ofpamaruch K PACCMOTPEHHIO- STOrO ABAGHHA M NPHXO-
_ZMAM K PasAMUHbIM BHIBOZAaM MO HoBoJy upupogpt ero. Hexoroprie us mux
. COTAQIIAANCh B TOM MHEHHMHM, 4YTO HHFPECCHBHOCTbZ CA€AyeT HCKaTh He
B 3H34€HHK (OPMbl, 2 B 3HAUECHHUHM HEPPEKTHOrO KOPHA HEKOTOPBIX IAaro-
AOB MAM NpPOCTO B B3HAYEHHH CaMAX OTHX TrAaroroB. Tak, Karemkw
. CYMTAET, YTO HMHrPECCHBHOCTb CBOKCTBEHHA TrAaroAaMm auoir, élre m savoir
Bo Bcex ux (popvax. lllexreaun noaaraer, 4TO MHTPECCHBHOCTb NEPPEKTOB-
.TAArOAOB QUOir u élre 3a3MCHUT He OT (POPMbI, a OT HATPECCUBHOIO 3HaUEHUS,
NPUCYIIEro KOPHIO JTHX raaroioB. K umcay raaroros, umeromiux HaudHa-
TEAbHOE 3HA4YEHHE, TOMHUMO QuOir u €ire, o OTHOCHT e€llle TPH TrAaroAa:
. connatire, savoir, {aire.

Ecau zeficrureApHo meppexTHbik Kopenp Aarmuckoro esse (fu-) u raa-
roA habere wocar B ce6e dAeMEHTHl 3HAUCHHH CTAHOBUTHCA M TOAYHATh,’
"TO BTO HHCKOABKO HE OODACHAET, OTKyJa MOABASETCI MHIPECCHBHbIE OTTEHOK
Y OrpOMHOrO 4YHCAZ JPYLHX TAAarOAOB H MOYEMY OH MTOSBAFETCA HNMEHHO
“TOrfa, Korja T'AaroAbl dTH CTOAT B Qopue IPETEPUTa.

Ha6aogeuna wmag Qopvamum unpocroro meppexra Kak B CTapoM, Tak
H B HOBOM fA3blKE MOKA3BIBAIOT, YTO MHIPECCHBHOCTb CBOUCTBEHHA 3TOH
-(hopMe TOABKO B TOM CAYy4ae€, €CAH I'AaroA IO 3HAYEHUIO CBOEMY KYPCHBEH.
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